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MOKSLO DARBAI

Kovos su ligomis samprata lietuviø ir
baltarusiø uþkalbëjimuose

Marija ZAVJALOVA

Straipsnio objektas � lietuviø ir baltarusiø uþkalbëjimai nuo
ligø. Tikslas � remiantis tautosakos tekstais, atskleisti kovos su li-
gomis magines priemones. Metodai � struktûrinis, lyginamasis, kon-
tekstinis, lingvistinis. Iðvados � lietuviø ir baltarusiø uþkalbëjimo
tradicijos turi bendrà ligos sampratà, naudojamasi panaðiomis prie-
monëmis ligai áveikti. Visø pirma, tai bendri þodinës magijos meto-
dai (tapatinimai, palyginimai, metamorfozës, tabu). Daroma prie-
laida, kad simbolinis kelio vaizdavimas � tai viena ið tabu apraið-
kø, koduojanti patá gydymo procesà ir jo dalyvius. Paþymëtina, kad
ne visos apraðytos kovos su ligomis priemonës abiejose tradicijose
iðsivystë vienodai � esminiai skirtumai galëjo atsirasti dël vëlyvo
krikðèionybës priëmimo Lietuvoje.

Ligos ásivaizdavimas lietuviø ir baltarusiø uþkalbëjimuose
greièiausiai turi gilias ðaknis � daugumoje tradicijø pagrindiniai
jos suvokimo principai yra panaðûs. Visø pirma, ji vaizduojama
kaip svetima (gyva, arba personifikuota) bûtybë, trukdanti þmo-
gui ramiai gyventi. Uþkalbëjimø tikslas yra iðvaryti jà ðalin, to-
liau nuo þmogaus gyvenamosios vietos, uþ jo erdvës ribø. Ka-
dangi liga animizuojama, ji kartais ásivaizduojama kaip gyvulys,
augalas arba net kaip þmogus ar atskiri jo kûno organai.

Ligos palyginimas su medþiais ar jø dalimis: Saka, eik ont
þemes, kuo pre þmuogaus kabinies... (uþkalbëjimas nuo roþës)
[LTR 3510 (49)]; Kap nakcis dzyla, kap dziena dzyla i kap ita ðaka
dziûsta, tegu ite ita dedervinë iðdziûsta. [Reikia dar seilëm paspjau-
dþius trinti dedervinæ deðinës rankos pirmu (bevardþiu) pirðtu, ir
vis tà pirðtà pirmà patrint bile kur á sauso medþio ðakà.] (uþkalbë-
jimas nuo dedervinës) [TD, Nr. 455]. Ir paèiø ðiø ligø pavadini-
mai siejasi su augalø pasauliu (dedervinë vienos ðaknies su derva,
o pastarasis þodis susijæs su rus. äåðåâî �medis� [Ôàñìåð I,
502]); ... ßê ó ñóõîìó äðýâó i ¢ ø÷ûðàì áàðó i ¢ çÿëåíàì
áàðó àäðîñòêó íÿ �äðàñòàöü, òàê ó áîææó ¢çäûõàííþ
øàëó íÿ áûâàöü i íÿ �òðûãàööà [Çàìîâû, 450: àä øàëó];
Ñóê�ÿëiíà÷êà, òóò òàáå íå ñòàÿöi, òàáå ¢ Êîëå÷êi íå
áûâàöi, òàáå, Êîëå÷êà, ãðûçi íå çíàöü [Çàìîâû, 766: àä
ãðûæû]. Baltarusiø uþkalbëjimuose liga palyginama su sausu
medþiu, kuris nebegali remtis ðaknimis, linguoti ðakø, ðlamëti
lapais: ßê åòàìó äðýâó íà êîðàíi íå ñòàíàâiööà, íå
êàðàíiööà, íå êàêàöiööà, òàê ó åòàãà ðàáà áîæàãà ãðûçi
íÿ áûöü [Çàìîâû, 759: àä ãðûæû]; ßê ñóõiì äóá÷û÷êàì
òðîì íà ïíi íå ñòàÿöi, êàðýííÿ íå ïóñêàöi, ãîëëåéêàì íå
ìåöi, ëiñòîì íå øóìåöi, ðàñîþ íå ïðûïàäàöi, òàê ãýòà-
ìó ¢äàðó íå ÿäðûööà, íå áàëåöi [Çàìîâû, 581: àä óäàðó,
çâiõó]. Panaðiai á sausus medþius iðsiunèiamos ligos lietuviø uþ-
kalbëjimuose: ...Nei an þmoniø nei an gyvuliø, aik, pasiucimas,
an sousø medziø, an kietø akmenø... [Krëvë�Mickevièius, p. 504�
505, V]. Ádomu, kad baltarusiø tradicijoje net paèios ligos atitin-

ka tam tikrus medþius, pavyzdþiui, iðnërimas palyginamas su
àþuolu (taip pat ir danties skausmas); çàëàòíiê (pilvo skaus-
mai) � su berþu; êàñòàëîìöà (greièiausiai kaulø skausmai) �
su liepa; putinas susijæs su kraujo nutekëjimu. Liga vaizduojama
kaip nereikalinga medþio dalis arba kaip visas sausas (niekam
tikæs) medis.

Ligos palyginimas su kirmëlëmis, paukðèiais ir gyvuliais:
Kauke, kauke, tavo pirðtu dancá trinu, tavo vardu kirmëùá marinu,
kad ji arba padvëstø arba ið N dantø iððlioustø ir aitø in sousus
medþius, in kietus akmenis. Kap tu ðitø pirðtø metei, tegul pameta
N dancis kirmëlë, kuri já kamuoja... [Krëvë�Mickevièius, p. 506,
XI]; Ìàëàäçiê ìàëàäû, ó öÿáå ðîã çàëàòû; ÷àðâÿê òî-
÷ûöü ìàå çóáû, à òû ïàòà÷û ÷àðâÿêó ãóáû [Çàìîâû, 622:
àä çóáíîãà áîëþ]; Vilke, vilke, iðlásk ið akiø, að tau duosiu maiðà
pinigø ir maiðà rugiø [Mansikka, p. 69, Nr. 19]; Ëda ëda rëmuo-
nëlis Kaip kiðkelis kopûstëlius, Kaip oþkelë þalià þolæ, Kaip vilkelis
þalià mësà [LT, p. 904, Nr. 9338)]; ßê ñàëàâåÿ÷êó íà âàðîöå÷-
êàõ íå ¢ñïÿâàöü, òàê ó Âàëå÷êi ïàäûìà÷êó�ïàäâÿðîäó ¢
öåëå äà ñìåðöi íå áûâàöü [Çàìîâû, 803: àä çàëàòíiêà];
Çàëàòýé äîííiê, ñÿðýáðàíû äîííiê, ñòàíü òû ¢ ïóïå, ó
ìàêàâûì çÿðíå: òóò òâà¸ ìÿñöå÷êà, ÿê ñàëà¢þ ãíÿçäçå÷-
êà [Çàìîâû, 812: àä çàëàòíiêà]. Visi ðie personaþai, matyt,
suvokiami kaip atstovaujantys kitam, svetimam pasauliui, kuris
atrodo nepaþástamas ir dël to pavojingas, prieðiðkas þmogui.

Ligos palyginimas su þmogumi � personifikacija: Kartelis jojo
ant ðirmos kumelës, kai kumelë parpuolë ir kartelis prapuolë [Balys,
p.69, Nr. 458]; Åõà¢ çâiõ ïà çÿë¸íàìó ëóãó, à òàì äçå¢êi
êðàñêi ðâàëi, çâiõ ïàéìàëi... [Çàìîâû, 528: àä çâiõó]. Daþ-
niausi tokie baltarusiø uþkalbëjimai: Îõ òû, ñêóëà Ãàííà, òû
êðàñíàÿ ïàííà, ÷àãî òû øóìîâàÿ, öi òû ç ðàáîòû, öi òû
ç òà¢êîòû, íi òû ïàõàäçþø÷à, öi òû ðàáàöþø÷à, öi òû
ïðûñòðý÷íà, öi òû ¢ðîøíà, öi òû ïàäóìàíà, öi òû ïàãà-
äàíà?... [Çàìîâû, 684: àä ñêóëû]; Óäàð Êóïðûÿí, óäàð óäà-
ðû¢ñÿ, õâàëi Áîãà, øòî íå çàäà¢íi¢ñÿ, ñòðàëi � íå ¢ñòðà-
ëÿé, ñóæûëàê íå ïàöÿãàé [Çàìîâû, 562: àä óäàðó]; Çâiõó,
çâiõó, áîæû ÷àëàâå÷ý, à íå òàê i çâiõíó¢ñü, ñàì ñàáå ¢ëÿê-
íó¢ñü, êîñöi íà êîñöi, æûëû íà æûëû, êðî¢ íà êðî¢, êàêàòêi
íà êàêàòêi, ñóñòà¢ íà ñóñòà¢, à òû, çâiõ, íà ìåñöi ñòàíü...
[Çàìîâû, 582: àä çâiõó]. Èia liga vaizduojama kaip þmogus ir
su ja bendraujama kaip su sau lygiu: Êà¢òóí�áà¢òóí, äîáðû
÷àëàâåê, ÷àãî æ òû ðàñõàäçi¢ñÿ? Öi òû ç êðûêó, öi òû ç
ðàáîòû, öi òû ñà çëà, öi òû ç ïóäó, öi òû ç óâÿðîäó? ß æ
öÿáå ïðàøó, òàáå ñìà÷íà åñöi äàþ, ìÿêêó ïàñöåëü ñöÿëþ,
öÿáå, êà¢òóíà, ñïàöü êëàäó, òàáå, êà¢òóíó, óãàäæó, öÿ-
áå, êà¢òóíà, ïðàøó ïà êàñöÿõ íå õàäçiöü, êàñöåé íå ëàìiöü,
êðûâi íå âàëíàâàöü, ó (iìÿ) êà¢òóíó íå áûâàöü... [Çàìî-
âû, 832: àä êà¢òóíà]. Kaip matome, liga gali miegoti, gerti,
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valgyti kaip ir þmogus, todël su ja galima susitarti. Kartais balta-
rusiø uþkalbëjimuose vienas þodis reiðkia ir paèià personifikuoja-
mà ligà, ir tà þmogaus kûno organà, kuriame ta liga kilo. Vadinasi,
uþkalbëtojas kreipiasi á ligà kaip á savarankiðkà bûtybæ, gyvenan-
èià þmogaus organizme savo gyvenimà: gimsta, valgo, rengiasi ir t.
t. Pavyzdþiui, manyta, kad pilvo skausmus sukelia ið savo vietos
pajudëjusi gimda (baltarusiø uþkalbëjimuose çàëàòíiê, äîííiê;
lietuviø � gumbas, klynas, macica, paruðenia), kurià manoma gy-
venant tarsi koká gyvá þmogaus kûne, ir norint skausmà sustabdy-
ti, jà reikia priversti gráþti á savo vietà: ...çàëàòíi÷îê, õàäçi,
ðàñõàäçiñÿ i ¢ñöiõàìiðâàéñÿ, íà ñâàå ìåñöà ñòàíàâiñÿ, ÿêîå
òàáå Ãàñïîäçü Áîã ïàêàçà¢. Óíiç íå ñõàäçi, êàñöi íå ëàìi,
ðàáà áîæàãà íå ñóøû. ßê ÷îðíû ìàê ïàñå¢íû, òàê i òû,
çàëàòíiê, ïÿðîì óãîðó ¢çíiìiñÿ, íà ñâàå ìåñöà ñòàíàâiñÿ
íå íiæýé, íå âûøýé ïóïà... [Çàìîâû, 779: àä çàëàòíiêà];
Çàëàòíiê�çàëàòíiø÷à, i òû, æûâîò�æûâàöiø÷à, ñòàíü
òû íà ñâàåì ìåñöi, íà çàëàòîì êðýñëi, ÿê öÿáå ìàöi ðàäçiëà,
íà çàëàòîì êðýñëi ñàäçiëà ¢ êðàñíÿíüêàì êà¢ïà÷êó, ó
øà¢êîâåíüêàé øàïà÷öû; êðàñíûì ïîâÿñàì ïàäïÿðàçà¢ñÿ,
ó áîêi ¢çÿ¢ñÿ, ïà æûâàòó õàäçi¢ i ñýðöà çíàái¢, ïàä áîêi
ïàäëÿãà¢ i äûõàöü íÿ ïóñêà¢, ÿê ÿ öÿáå íå ãàâàðûëà...
[Çàìîâû, 809: àä çàëàòíiêà]; Gumbas turi savo dvarø. Iðsika-
èiok, iðsivaliok ir in daikto atsistok [Mansikka, p. 98, Nr. 155]. Lie-
tuviø uþkalbëjimuose kiti atskiri organai irgi tapatinami su paèia
liga. Pavyzdþiui, dantø skausmas = dantys, kaulø skausmas = kau-
lai: Að ëjau per þalià girià ir matau gilø ðuliná. Að tave noriu, tave, �tà
dantá�, noriu prigirdyti ir nugramzdinti, kad tu man daugiau nebe-
skaudëtum [Balys, p. 67, Nr. 444]; Kaule, kaule, gyvas kaule! Ata-
duo mana graþumø, pasim sava lauþimø [TD, p. 181, Nr. 460].

Kaip matome, daþniausiai liga suvokiama kaip atskira, sava-
rankiðkai veikianti bûtybë, nesvarbu, ar atëjusi ið kito pasaulio,
ar gyvenanti þmoguje. Bendra visø ligø prieþastis � kad toji bû-
tybë pradeda blogai elgtis, pasidaro piktâ ir trukdo þmogui gy-
venti, tampa nereikalinga, �atliekama� � rusø ëèøíèé prasme.
Tai atsispindi ir kai kuriuose ligø pavadinimuose: slav. ëèõî �pyk-
tis, piktybë� davë pagrindà tokiems ligø pavadinimams kaip brus.
ëiøàé, ëiõàðàäêà, o pats yra susijæs su lot. relinquô, -lictus �pa-
lieku, paliktas�, ir jo pirminë reikðmë buvo �atliekamas, liekas,
liktas� [Ôàñìåð II, 505]. Galbût dël to ir ligø prieþastys uþkal-
bëjimuose suvokiamos kaip kaþkas atliekama, likta ar perdëta.
Pavyzdþiui, nereikalingi veiksmai arba perdëti jausmai: dþiaugs-
mas, pavydas, nuþiûrëjimas, zrokai; brus. ïðûñòðýêi, ïðûñìàê,
ïðûãàâîð, ïàääçåë, ïàìûøëåííå, ïàäçi¢êi, ïàäûìêi, ïà-
äóìêà, ïàäîéì, ïàäàðâàííå (tai yra dariniai su prefiksais ïà-,
ïðû-, reiðkianèiais kaip tik prijungimà, papildomumà), íàòó-
ãà, iñïóã, ëÿê, çëÿê, íåðâû, çàâiñöü, ðàäàñöü, ïðûãàâîð,
óíóøýííå, ïàìûøëåííå (perdëti jausmai ir nereikalingi veiks-
mai). Bet daþniausiai ligas sukelia nuþiûrëjimas ir apkalbos, brus.
óðîêi (sen. rus. ðîêîòàòü �skambëti�, toch. A, Â reki �þodis�
[Ôàñìåð  III, 497]); ïàäçi¢êi (nuo äèâèòüñÿ �þiûrëti�). Vadi-
nasi, pagrindinës neigiamo poveikio þmogaus sveikatai priemo-
nës yra kito þmogaus lieþuvis ir akys.

Kaip gi susidoroti su liga, nugalëti jà, iðvaryti ið þmogaus? Pa-
grindinis bûdas ligai nugalëti � iðsiaiðkinti jos prieþastá ir padaryti
taip, kad per tà paèià prieþastá ji ir iðnyktø: iðeitø ten, ið kur atëju-
si, pati imtøsi to, dël ko atsirado. Baltarusiø uþkalbëjimuose li-
goms siûloma atlikti kaip tik tuos veiksmus, kuriuos darë þmogus,
kai susirgo: Âûãàíÿþ ÿ åòó ñêóëó íà ìõi, íà áàëîòû, íà
ñóõåé ëåñ: òàì âàì êðàñàâàííÿ, òàì âàì ëiêàâàííÿ. Íà

÷ûì æà òû ñõàïiëàñÿ: öi íà ðàäàñöi, öi íà ïiöÿííi, öi íà
åäçÿííi? Íà ÷ûì æà òû ñõàïiëàñÿ, íà òûì i ïåðàñòàíü
[Çàìîâû, 691: àä ñêóëû]. Toks �gydymo bûdas� ið tikrøjø atitin-
ka magijos principà: pasiekti tikslà pagal atitinkamà pasaulio tvar-
kà, ne paþeidþiant taisykles, bet sugràþinant viskà á savo vietas,
sudarant savotiðkà uþdarà ratà (kaip buvo, taip ir bus, niekas ne-
gali dingti arba atsirasti ið nieko, o kas buvo svetima, teeinie sau).
Kita vertus, tuo paèiu principu remiasi homeopatija: panaðus gy-
domas panaðiu. Ðis principas grindþia ir þodinæ magijà: kiekvie-
nas daiktas pasaulyje atitinka koká nors kità, todël aptinkant ati-
tikmenis ar �magines tapatybes� galima sudaryti pasaulyje atitin-
kamà tvarkà ir taip galiausiai pasiekti tikslà, plg.: Tfu, tfu, tfu, kai
vilkas þaliø mësø ryja i neasiryja, i ja gerklëj kaulas nekliûva, kad tep
ite pac itas krislas tava aky nekliûtø [TD, p. 181, Nr. 458]; Saulës
pienas, akmenia kraujas, saulas aptemimas, krauja nustojimas [Man-
sikka, p. 69, Nr. 21]; Akmuo be ðaknø, Sveika Marija. Paukðtis ba
pieno, Sveika Marija. Kirmala ba kramslo, Sveika Marija [Mansik-
ka, p. 81, Nr. 76]; ...Åñöü íà ciíiì ìîðû êàìåíü, ïà¢ëiíàå
ïÿðî. ßê òàìó êàìíþ íàâåðõ íå ¢ñïëûâàöü, ïà¢ëiíàìó
ïÿðó íà äíî íå ¢ïàäàöü, òàê ðàáå áîæàé (iìÿ) ãðûæû íå
áûöü, ïà êàñöi íå õàäçiöü, êàñöi íå ëàìiöü, ñýðöà íå òàìiöü,
æûëàê íå ìàðûöü, âî÷àê íå öÿìíiöü, ãàëîâà÷êi àãí¸ì íå
ïàëiöü, ó âîáìàðàê íå âàäçiöü... [Çàìîâû, 762]; Íà íåái �
ìåñÿö ìàëàäû, ó ëåñi � äóá òà¢ñòû, à ¢ ïîëi � êàìåíü
ñÿäû; ÿê åòûì òðîì öàðàì óìåñöi íå áûâàöü, ì¸äó�âiíà
íå ïiâàöü, òàê i ìàiì çóáàì íå øóìàâàöü [Çàìîâû, 599: àä
çóáíîãà áîëþ]; Åõà¢ Äàíiëà íà ñiâàé êàáûëå. Êàáûëà ïðû-
ñòàëà, ó Ãàííû êðî¢ ïåðàñòàëà [Çàìîâû, 459: êðî¢ çà-
ìà¢ëÿöü]. Tokiais aiðkiais ar slaptais palyginimais remiantis ir
sudaromas uþkalbëjimas: pagal koká galbût anaiptol ne pagrindi-
ná poþymá gali bûti palyginami visai tolimi, ið pirmo þvilgsnio nie-
kaip nesusijæ dalykai, pavyzdþiui, paparèio þiedas ir kraujas, gyva-
të ir akmuo, seilë ir saulë: Eina saulë, eina seilës, tegul iðeina ir ðito
tvinkimas kartu [LTR 4105 (405)]; Ugniavystas kraujas, paparèio
þiedas. Aprimo upë. Tegul ðitas kraujas nustos tekët [Mansikka, p.
69, Nr. 22]. Kartais ir iðvis sunku nustatyti ryðá tarp minimø uþkal-
bëjimuose objektø ar veiksmø (plg. Íà ìîðû, íà êiÿíi, íà
âîñòðàâi íà Áóÿíi ñòàiöü äðýâà, íà òîì äðýâi öàð âîðàí
ñÿäçiöü. Öàð âîðàí, íÿ êàðêíi, i êðî¢ ó ðàáà áîæàãà íÿ
êàíi. Àìií [Çàìîâû, 487: àä êðûâàö¸êó]; Öàðû á�þööà �
ñóíiìàþööà, äàðîãà ¢ñöiëàåööà, çàëàòíiê àñòàíà¢ëÿåööà
íà çàëàòûì êðýñüëi, íà ñâàiì ìåñüöi [Çàìîâû, 778: àä
çàëàòíiêà]), bet mes jauèiame, kad giliø asociacijø lygmenyje
ðie tekstai yra prasmingi, ir ðita prasmë atsiskleidþia ásigilinant á jø
giluminæ semantikà bei rekonstruojant archainá pasaulio modelá.
Tokio rekonstravimo pavyzdys gali bûti þmogaus kûno daliø pro-
jekcija á þemës pavirðiaus objektus, kurià turëdami galvoje jau ki-
taip þiûrime á tokius tekstus: Iç�ïàä ÿñíûé çàðû, iç�ïàä áå-
ëûÿ ãàðû öÿêëî òðû ðàêi. Ðàêà ìàëî÷íàÿ, âàäçÿíàÿ i êðû-
âÿíàÿ. ß ìàëî÷íóþ ðàçàï�þ, âàäçÿíóþ ðàçàëëþ, à êðàâÿ-
íóþ àñòàíà¢ëþ [Çàìîâû, 480: àä êðûâàö¸êó]; Òðûäçåâÿöü
ãàðû, óêó÷ó ñàéäçiöåñÿ, òðûäçåâÿöü ðàêi, óêó÷ó ñàéäçiöåñÿ,
òðûäçåâÿöü ãàðàäû, óêó÷ó ñàéäçiöåñÿ, i êîñüöi�ìîø÷û, óêó-
÷ó ñàéäçiöåñÿ. Çàãàâàðóþ i çàìà¢ëÿþ ÿ ¢ ðàáû áîæàé ìà-
ëàäçåíöà äà ïàðû, äà ¢ðýìÿ; à ïðûéäçåöü ÷àñ�óðýìÿ ïàñ-
ëåäíÿå, òàäû òðûäçåâÿöü ãàðû, ðàññòóïiöåñÿ, òðûäçåâÿöü
ðàêi, ðàçûéäçiöåñÿ, òðûäçåâÿöü ãàðàäû, ðàçûéäçiöåñÿ,
êîñüöi�ìîø÷û, ðàñòóïiöåñÿ, âûõàäçi, ìàëàäçåíåö, ç åñòûõ
êàñüöåé, ç ìàø÷ýé íà ñåé áåëû ñâåò êðàñóâàööà, àìií [Çà-
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ìîâû, 1109: íà äîáðóþ öÿæàðíàñöü]. Toks þemës pavirðiaus
objektø tapatinimas su atitinkamais þmogaus kûno organais � to
paties �panaðumo principo� apraiðka. Turbût tuo paèiu principu
pagrásti ir mainai su liga (ar su kitais personaþais) ávairiais daik-
tais, kas irgi gali tapti gydymo bûdu, pavyzdþiui: Pele, pele, te (ðia)
tau kiaulinis (dantis), duok man geleþiná [LT, p. 903, Nr. 9332]; Jau-
nas Mënuo, kunigaikðti! Tau pilnø ratø, o man sveikatø; tau sudiltie,
man gyventie [Balys, p. 18, Nr. 7]; Dievo galybe, þemës biaurybe,
imk sau biaurybæ, duok man galybæ [LTR 3863 (171)]; Àãîíü, àãîíü,
ãàðó÷û, áàëþ÷û, òàáå ìàêðàòà, à ìíå ñóõàòà � ïà åòû
÷àñ, ïà åòó ìiíóòó [Çàìîâû, 734: àä âîãíiêó]; Êðûêñû,
êðûêñû, äàðóþ ÿ âàñ õëåáàì�ñîëëþ, áåëàé ðóáàøà÷êàé,
êðàñíûì ïàÿñî÷êàì � äàðóéöÿ ìàéãî äçiöÿöi äîáðûì çäà-
ðî¢åì i ñíîì! [Çàìîâû, 1138: àä íàøíiö, êðûêñà¢].

Panaðumas gali bûti ne tik prasminis, bet ir garsinis, pasireikð-
ti paèiø þodþiø sàskambiu arba iðorinës formos tapatumu. Pavyz-
dþiui, liga roþë daugumoje tradicijø, kur ðie þodþiai irgi panaðûs,
palyginama su roþës þiedu: Ëjo Kristus keliu, rado tris roþes: viena
roþë nuvyto, kita nudþiûvo, treèia prapuolë [LTR 3641 (519)]; Iøî¢
Õðûñòîñ ïà ïîëþ, í¸ñ òðû ðîçû: àäíà àêàìÿíåëà, äðóãàÿ
àäçåðâÿíåëà, òðýööÿ çãiíåëà, çãiíü i òû, áîëü, íÿ÷ûñòàÿ
ðîæà [Çàìîâû, 720]. Panaðiai lietuviø ir baltarusiø uþkalbëji-
muose griþas (sànariø skausmas) ir ãðûçü (ãðûæà) gydomi griau-
þiant skaudanèià vietà, nors baltarusiø ãðûæà reiðkia visai kità
ligà � iðvarþà: Grauþ gryþiø, da grauþ geriau... [Mansikka, p. 96, Nr.
148]; � Kø veiki? � Gryþá grauþiu. � Grauþk, kad iðgrauþtai [LKAG
Nr. 1270]; Ãðûç çàãðûçàþ, íà ñóêó ïàêiäàþ. Ãðûçi, ãðûçü,
ñóê, à íå Øóðêií ïóï [Çàìîâû, 775].

Be paprasto palyginimo, minëtas tapatumo principas uþkal-
bëjimuose turi dar vienà tikslà: paversti kà nors kuo nors, kad
liga pakeistø savo iðvaizdà, o kartu ir pasireiðkimo bûdà. Aiðku,
tokios metamorfozës daþniausiai atliekamos ligos maþëjimo kryp-
timi. Pavyzdþiui, baltarusiø uþkalbëjimuose: óäàðñÿ òû àá åòû
êàìåíü i ðàññûïñÿ íà ìåëêiÿ ÷àñòà÷êi, òàáå (ñêóëà) äðàá-
íåé ìàêó ðàññûïàööà, (çàëàòíiê) âûêàöüñÿ ãàðîøûíêàþ,
ðàññûïñÿ íà äðîáíåíüêi ìàê, ñàáÿðûñÿ ¢ õìÿëåâó øû-
øà÷êó. Ðiø metamorfoziø tikslas � suskaldyti, susmulkinti ir pa-
ðalinti ligà; prieðingai kûno ir viso tvarkingo pasaulio vientisu-
mui, liga turi sutrupëti, suirti, suskilti á daugelá smulkiø ðukiø.
Todël baltarusiø uþkalbëjimuose liga tapatinama su (pavirsta)
aguonos grûdeliais, ðiaip grûdais, pipirais, þirniais, skiedromis,
kurie visi ið esmës reiðkia kaþkà smulkaus, susmulkinto, kaip kad
trupinys, kuris gali greitai nuskrieti ar nuriedëti ðalin. Lietuviø
uþkalbëjimuose ligos susmulkëjimas bei suirimas atsispindi, pa-
vyzdþiui, griþo kirtimo motyvuose: � Kà kerti? � Girgþdelæ kertu �
Kol kerti? � Tol kirsiu, kol nukirsiu [LT, p. 900, Nr. 9317]; gyvatës
sutraukymo á maþus gabaliukus: Ðventas Dievo kardas, geleþinës
akëèios, juodi arkliai tegul tave sutrauko á striûgus striunkelius [Ba-
lys, p.58, Nr. 394]; roþës susmulkinimo: (roþæ) Jëzus Kristus mak-
lynëj sumynë; ir ligos suplëðymo: Pono Dievo angelas ðià ligà per-
plëð, Perkûnas nuspirs. Iðdils, kaip delèios Mënuo, sudþius, kaip
liekno ðvendrë [Balys, p. 81, Nr. 526]. Bet daþniausiai ligos maþë-
jimas palyginamas su mënulio sudilimu bei nendrës sudþiûvimu
(þr. paskutiná tekstà).

Tokie palyginimai ir metamorfozës kartais virsta kodais, ir
tada mes susiduriame su dar vienu reikðmingu þodinës magijos
principu � tabu. Gali bûti paslepiamas, uþkoduotas ligos pavadi-
nimas, jos pasireiðkimo bûdas, poveikis, ligonis ir net pats uþkal-
bëtojas, visas susirgimo ir pasveikimo procesas.

Reikia pabrëþti, kad uþkalbëjimuose realizuojamos dvi prie-
ðingos kovos su liga (ir su visais piktybiðkais reiðkiniais) tendenci-
jos: viena stengiamasi pavadinti ligà jos tikruoju vardu ir iðvardyti
kuo daugiau jos ámanomø pavadinimø, kita � iðvengti tikrojo ligos
vardo, �apgauti� jà, pavadinti kaip nors kitaip. Greièiausiai abi
ðios tendencijos remiasi tuo paèiu principu � þodþio jëga: kadangi
vardas, pavadinimas gali suþadinti patá reiðkiná, uþkalbëtojo elge-
sys priklauso nuo to, ar gali jis pats susidoroti su iðkviestu perso-
naþu, ar nori pasinaudoti kitomis priemonëmis. Antai gyvatë lie-
tuviø uþkalbëjimuose, nors uþkalbëtojas daþniausiai kreipiasi á jà
tiesiogiai, turi labai daug epitetø: Þibutë, lakðtutë, saldutë, medutë,
kø padarei þmonëm, atiduok, lásk krûman. Kad tavi neregët nei sau-
la, nei mënuo, nei þvaigþdës [LTR 4813(10)]. Bet kita vertus, daug
epitetø naudojama ir kai norima atspëti tikràjá vardà, plg.: Arkli-
në, puntinë, geleþinë, purvyninë, puðinë, kanapinë (ir visokios spal-
vos), tavo vardø að þinau. (Jei tik atspësi, tuoj sugys þaizda ir gyvulys
pasveiks.) [Mansikka, p.75, Nr. 50]. Tas pat pastebima ir baltaru-
siø uþkalbëjimuose, pavyzdþiui: ...Äîáðû äçåíü òàáå, ñêóëà,
òû ñêóëàáiöà, ñiíÿÿ ñiíÿâiöà, áåëàÿ áåëàâiöà, ÷îðíàÿ
÷àðíÿâiöà, ñêóëà æ òû êðàñóõà, áÿëóõà, ÷àðíóõà, áðóñó-
õà, êàëóõà, çàëàòóõà... [Çàìîâû, 672: àä ñêóëû]. Abiejose
tradicijose dauguma ligø pavadinimø yra apraðomojo pobûdþio,
pavyzdþiui, pagal pasirodymo vietà arba laikà � brus. ãàëà¢íiöà,
ìàòàøíiê, íà÷íiöû, âÿñíÿíêà, ëiñòàïàäíiöà; pagal iðvaizdà
� brus. êðóã, liet. gumbas (susijæs su slav. ãóáà �grybas, atauga
ant medþio, iðkilumas� [Ôàñìåð I, 468], þymi ligà, kuri pasireið-
kia pilvo iðsipûtimu); pagal epitetus � brus. çàëàòíiê (nuo �auk-
sinis�), ðàäçiìåö (nuo �gimtasis�), ëiøàé (nuo ëèõîé, sen. rus.
ëèõú �piktas, blogas, varganas� [Ôàñìåð II, 505], ëiõàðàäêà (pa-
þodþiui �piktdþiuga, piktavalis�), liet. kartelis (�rëmuo�, nuo kartus),
geltligë (nuo geltonas + liga); pagal pasireiðkimo bûdà � brus. ãðûçü,
êðûêñà, ïëàêñà, íåñàíîòà, íåäðàìîòà, êàëàòóõà, ïà÷àñó-
õà, òðàñiöà, ðýçàíêà, êàñòàëîìêà, êîëüêi, æîãà, ãàðà÷êà,
liet. paruðenia (nuo lenk. poruszenie �sujudinimas�), dþiova (nuo
dþiovinti), griþas (�sànariø skausmas�, susijæs su griauþti, grieþti (?)),
drugys (susijæs su rus. äðîæü, len. dreszcz �drebulys�). Sunku pasa-
kyti, ar tokia aiðki pavadinimo motyvacija visada reiðkia, jog tai
slaptas ligos pavadinimas, o ne tikrasis. Akivaizdu bûna tik tada,
kai minimi du ligos pavadinimai, vienas � uþkalbëjimo pavadini-
me ir komentaruose, o kitas � paèiame tekste. Pavyzdþiui, uþkal-
bëjimas nuo dþiovos: � Kà tu èia darai? � Sukatas malu, sukatas
malu. (Tada malantysis smarkiai turi sukti girnas, o antrasis þmogus
� pasakyti:) � Malk, malk, visas sukatas sumalk. [LT, p. 899, Nr.
9313]. Èia tarsi atsitiktinai pavartotas slavizmas neatrodo nemo-
tyvuotas paþvelgus á kitus slavizmus lietuviø uþkalbëjimuose: zro-
kai, liðaj, paruðenia, macica, kaltun, zmieja, zjadai, truèyzna, rona,
pavietriai, kvaraba, sukatos, liekarsta, liekajus, bieda, ðkada. Visi
ðie þodþiai reiðkia ligas arba jø pasekmes ir tekstuose daþniausiai
uþima centrinæ padëtá (tarp kitø lietuviðkø): bûtent ðie þodþiai yra
tokiais atvejais svarbiausi, á juos sutelkiamas dëmesys (pavyzdþiui,
Mumine Þemine, Atsimk savo zjadus, Atduok margai karvei sveika-
tø [LKAG 207 (46, 48)]). Èia tabu gali pasireikðti ir savo atvirkðti-
ne puse � nëra negalima prielaida, kad panauduoti kitos kalbos
atitikmenys atrodo stipresni negu savos kalbos þodþiai.

Kita tabu apraiðka yra metaforizacija, kai liga vaizduojama
kaip mitinis personaþas (daþniausiai antropomorfinis), kuris kar-
tu kelia kitas, nesusijusias su liga asociacijas. Pavyzdþiui, labai pa-
plitæs siuþetas, kur drugys pavaizduotas basø mergø pavidalu (bal-
tarusiø tradicijoje jis turi daug variantø): In Akëjanauckø mariø
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stavi astravas, in ta astrava stavi baþnyèia, taj baþnyèiaj stavi laþia,
taj laþiaj guli ðvintas apaðtalas Simanas. Anas paskëlás nuvëja pa-
vaikðèiac in kryþiakëlës, i rada dzvylikø mergø aplyðusiø, apdrisku-
siø, apskaldûnavusiø, apspurvinavusiø, bliska grynas, baisu in jas
dobacie. Ðvintas apaðtalas Simanas klausia jas: �Kà jûs cia susrin-
kat, kà jûs cia laukiat?� � �Ðvintas apaðtalai Simanai, mes cia susi-
rinkam, mes laukiam takiø þmaniø, kas rycines maldas pramiega,
abiedzines praabiedaja, vakarines pravûlija, tai mes takiø þmaniø
kauluosun inlindam, tai kaulus lauþam, sustavus gnaibam� Ðvintas
apaðtalas Simanas jam saka: �Atneðkit jûs man ðimtø geleþiniø rykð-
èiø, að itas mergas muðiu i barsiu, kam anas ite svietø mûèija� �
�Ðvintas apaðtalai Simanai, nei tu mus muðkie, nei tu mus barkie,
kas citau itø maldø atkalbës, tai mes in tø þmagø i nepadabasme, i
namuosun ja neaþeisme� [TD, p. 181, Nr. 461]; ...Âûéäó çà íîâûÿ
âàðîòû, ïàãëÿäæó íà ñiíÿå ìîðà. Ñiíÿå ìîðà, ñêàëûõíiñÿ,
âàäà, âàçìóöiñÿ. Ç òàãî ìîðà âûõîäçÿöü äâàíàööàöü äà÷à-
ðýé. Íàñóñòðà÷ iì ñâÿòû Áàõìóöi i ñïðàøóÿ ¢ iõ:

� ×ûå âû ¸ñöü äî÷àðû?
� À ìû ¸ñöü äî÷àðû öàðà Iðàäà.
� À êóäû âû éäçÿö¸?
� À ìû iäç¸ì ó ïðàâàñëà¢íû ìið ê òàêîìó�òà i òà-

êîìó�òà (ó êàãî ìàëÿðýÿ, íà iìÿ íàçàâóöü) ãàëàâó ëàìiöü,
ñýðöà çíàáiöü, êðî¢ ðàçæûãàöü i öåëà õàëàäàöü.

� Äàþ ÿ âàì çà ãýòà ïà äçâiíàööàöü ðàí, øòîá âû íå
õàäçiëi ê òàìó i òàìó.

Ïðàñiëiñÿ æ ÿíû ¢ ÿãî:
� Ñâÿòû Áàõìóöi, íå äàâàé æà íàì ïà äçâiíàööàöü

ðàí. Õòî åòó áóäçå ìàëiòâó çíàöü, ìû áóäàì òàãî íàâåêi
âåøíûÿ àááÿãàöü. Íàâåêi âÿêî¢ àìií [Çàìîâû, 860].

Daþniausiai panaði personifikacija (ligos vaizdavimas mer-
gos, bobos, moters, reèiau senio pavidalu) pasitaiko baltarusiø
uþkalbëjimuose � pateiktas lietuviðkas tekstas yra vienintelis ir,
kadangi turi daug slavizmø, greièiausiai yra skolintas. Ádomu,
kad baltarusiø tradicijoje personaþas, kurio pavidalu vaizduoja-
ma liga, ir yra svarbiausias veikiantis asmuo � nuo jo priklauso
ligos gydymas, á já kreipiasi uþkalbëtojas su praðymu padëti (lie-
tuvis uþkalbëtojas daþniausiai susidoroja pats), ir sëdi jis ne bet
kur, o paèiame pasaulio centre, kur uþkalbëtojui (ar ligoniui)
dar reikia patekti, praëjus visus pasaulio lygmenis (pavyzdþiui:
Íà ìîðû, íà êiÿíi, íà âîñòðàâi íà Áóÿíi ñòàiöü äîì; ó
òîì äîìi ñòàiöü ñòàðûöà i äçåðæûöü àíà æàëà. Òû, ñòà-
ðûöà, âàçüìi ñâàå æàëà i ïðûéäçi ê ðàáó áîæàìó (iìÿ),
âûíü iç ðàáà áîæàãà (iìÿ) æàëà ñìåðòíûÿ! Ó ÷ûñòûì
ïîëi íà Ñiÿíüñêàé ãàðý ñòàiöü äóá; ïàä òûì äóáàì ñÿäçiöü
ñòàðóøêà ñòàðàíüêàÿ, êëàäçåöü àãàíåê ñiíåíüêi i
ñiëüíåíüêi, ïÿêåöü ñàëà i ïóñêàåöü äóõi íà ¢ñå ñóõiÿ öåì-
íûÿ ëÿñû. Óíiìàé, áàáêà, ñâàiõ ÿðûõ øàëåíûõ ñàáàê àä
ÿðàãà çóáà, àä æàðêàãà àãíÿ, äàé ïîìà÷û ðàáå Ãàííi [Çà-
ìîâû, 431: àä øàëó]. Ligas vaizduojantys moteriðki persona-
þai baltarusiø uþkalbëjimuose, viena vertus, prieðprieðinami ápras-
tam þmoniø pasauliui: nemoka atlikti paprasèiausiø veiksmø �
siûti, skaityti, raðyti; bet kita vertus, ir siuva, ir skaito, ir uþkalba
ligà. Toks prieðtaravimas turbût paaiðkintinas jø ambivalentið-
kumu � jos atsiunèia ligas, jos gali jas ir iðvaryti. Jø rankose yra
þmogaus likimas (siûlas, kurá jos verpia), jos siuva, verpia, mez-
ga ir tuo paèiu uþkalba ligà; bûna ir taip, kad jos íå øûå, íå
ìûå, íå ò÷ý i íå ïðàäçå, òîëüêi ðàáó Iâàíó ïîìàø÷ àä
ïàãàíûõ ñêóë äàå. Nutrûkæs siûlas atitinkamuose uþkalbëji-
muose gali reikðti ir sustabdytà kraujà.

Svarbiausias ðio mitinio personaþo, slepianèio savyje ligos ávaiz-
dá, poþymis yra jo iðskirtinë padëtis � jis yra vyriausias (plg.
...Içüâiõîâà ìàöi ïà ïîëþ õàäçiëà i ñâàiõ ñûíî¢ çâiõî¢
áóäçiëà: �Ñûíû ìàå çâiõi � i Iâàí, i Ðàìàí, i Äàíiëà,
ïàìàãàéöÿ åòàìó ëiõó!�... [Çàìîâû, 549: àä çâiõó]; Íà ðà-
öý íà Ñìóðîäçiíi ñòàiöü êàëiíàâû ìîñò: íà êàëiíàâûì
ìàñòó ñòàiöü äóá Ìåëëÿíî¢ íà äâàíàööàöü êàêàòî¢; íà
òûõ êàêàòàõ çìÿiíû ãðîá; ó òîì ãðàáó çìÿÿ Øêóðàïåÿ,
íàä óñiìi ñòàðøàÿ, áàëüøàÿ, íàä óñiì ãàäàì. Çìÿÿ Øêó-
ðàïåÿ! Óíiìàé ñâàiõ ãàä, âûíiìàé ñâîé ÿä... [Çàìîâû, 337:
àä çìÿi]. Galbût tuo pagrindu ávyko dar viena ðio ávaizdþio trans-
formacija � atëjus krikðèionybei, atsirado naujø personaþø, ðven-
tøjø, kurie uþëmë tà paèià vietà. Ypatingà vaidmená uþkalbëji-
muose atlieka Ðvenèiausia Panelë. Lyginant ávairius tekstus pa-
stebima, kad ji gali atstoti ir paèià ligà, mitinæ mergà, gyvatæ, ir
ligos uþkalbëtojà, pavyzdþiui: (Ðvenèiausia Panelë) çàëàòóþ ãîë-
êó äçÿðæûöü i øà¢êîâûÿ íiòêi; (merga) òðûìàå iãîëêó áó-
ëàòíóþ, óäçÿâàå íiòêó ìÿëüêîâóþ; (Ðvenèiausia Panelë) ó
÷ûñòûì ïîëi ñòîëiêi ïàñòà¢ëÿëà, ó êóáà÷êi�áëþäà÷êi ìåä�
âiíî ïàíàëiâàëà, ãîñöiêà¢ ÷àñòàâàëà; (merga) íà ñiíiì ìî-
ðû ãóëÿëà, ñòàëû çàñöiëàëà, êóáêi íàëiâàëà; (liga) Içüâiõîâà
ìàöi, ïðàøó ÿ òâàå âÿëiêiÿ ìiëàñüöi. Ïà ïîëþ òû õàäçiëà,
ñûíà çüâiõà áóäçiëà: �Óñòàíü, ìîé ñûíêó çüâiõó, óñòàíü,
ñïàìàãàéñü i åòàìó ëiõó ïàìàãàéñü� [Çàìîâû, 550: àä çâiõó];
(Ðvenèiausia Panelë) Íà Ciÿíüñêàé ãàðý ìàìêà Ïðà÷ûñòàÿ
õàäçiëà, ñâàéãî ñûíà çâiõà áóäçiëà: �Îé òû, ñûí ìîé çâiõó,
óñòàíü òû ê åòàìó ëiõîìó ëiõó!� [Çàìîâû, 585: àä çâiõó,
âûáîþ, óäàðó]; (gyvatë) ¨ñöü ó ñâåöi ñiíÿ ìîðà, íà òûì
ñiíiì ìîðû ëÿæûöü êàìåíü, íà òûì êàìíi ñòàiöü äóá, íà
òûì äóái êðûâàöü, íà òîé êðûâàöi ïÿðûíà, íà òîé ïÿðûíi
ëÿæûöü çìiÿ Êàöÿðûíà i âóæ Ñiìi¸í [Çàìîâû, 303]; (Ðven-
èiausia Panelë) ßê íà ìîðû íà Ñiÿíi i íà Ñiÿíüñêàé ãàðý
ñòàiöü iãðóøà áåëàÿ, ïàä òîþ iãðóøàþ êàðâàöü öÿñîâàÿ,
íà òîé êàðâàöi ïÿðûíû ïóõîâû, íà òûõ ïÿðûíàõ ïàäóøêi
öüâië¸âû, íà òûõ ïàäóøêàõ ìàöü Ïðà÷ûñòàÿ i ç ñâàiì
ñûíàì, i ç Ñâÿòûì Äóõàì [Çàìîâû, 364: àä çìåé]. Dauge-
lyje tradicijø Ðvenèiausios Panelës kultas susijæs su gyvatës kultu:
krikðèioniðka Marijos pasveikinimo ðventë (kovo 25) sutapo su
diena, skirta gyvatëms ir ropliams, kada pasveikindavo þalèius ir
gyvates, iððliauþanèius pavasará ið þemës [Dundulienë, 138]. Pagal
lenkø tikëjimus, ðià dienà þalèiai lenda á medþius ir klausosi var-
pø, o iðgirdusiam uþauga galva, ir kai galvø uþauga 7, þaltys pa-
virsta slibinu. Panaðios sakmës susijusios su Panos Marijos gimi-
mo diena (rugsëjo 8) [Majewski, 120, 125]. Lietuviø uþkalbëjimuo-
se Marija lyginama su þalèiu: Sustok, gyvate, Pana Marija eina, vy-
resnë, kaip þalèio galva [Balys, 57, Nr. 388], bet daþniausiai pasiro-
do uþkalbëjimuose nuo roþës, kur apraðomas jos kelias ir susitiki-
mas su liga, pavyzdþiui: Ëjo Motina Ðvenèiausia per pievà, rado tris
roþes: vienà raðkë, kita puolë, treèia suvis prapuolë. Ir su Motinos
Ðvenèiausios pamaèiu, ir tegul ðita sopë prapuola [Balys, p. 63, Nr.
415]. Ðiuose atvejuose Jëzus Kristus visai atitinka Ðventosios Pa-
nelës ávaizdá � jie gali keistis vietomis, destis kas serga � vyras ar
moteris (komentaruose taip ir sakoma: jeigu serga vyras � sakyti
�Jëzus Kristus ëjo...�, o jeigu moteris � �Pana Marija�). Tai leidþia
manyti, kad ðventieji personaþai uþkalbëjimuose galëjo atstoti ir
paties serganèio þmogaus ávaizdá.

Jeigu ði prielaida yra teisinga, tai uþkalbëjimai, apsakantys ðven-
to personaþo kelià ir susitikimà su liga, ið tikrøjø apsako gydymo
procesà, tik juose ligonio ávaizdis yra paslëptas, uþkoduotas kitø
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personaþø vaizdiniais. Ypaè aktuali èia yra kelio tema: bûtent ei-
damas (jodamas, plaukdamas) per girià (laukà, pievà, jûrà) ðis
personaþas patenka á bëdà (susilauþo kojà, sutinka gyvatæ ir t.t.).
Toks siuþetas visai atitinkà kelio semantikà: kelias reiðkia susidû-
rimà su prieðingo pasaulio jëgomis, todël visada bûna sunkus, ta-
èiau jas áveikiant pasiekiama ypatingø galiø [Òîïîðîâ, 352]. Bet
uþkalbëjimuose nuo ligø jis greièiausiai dar atspindi ir paties gy-
dymo procesà � veiksmas, vykstantis kelyje, reiðkia dinamikà; o
sumaþintas kelio ávaizdis, greitas apraðomo personaþo atsikraty-
mas liga � tà patá sieká tikrovëje. Nes, pagal archajinio màstymo
taisykles, modeliuojant sëkmingà sutrumpintà situacijà, galima jà
sëkmingai iðspræsti ir tikrovëje. Pavyzdþiui: Ëjo Kristus per ciltø ir
nulûþo lieptas ir inkrito Kristaus koja. Nuëjo Kristus sveikas, neskauda
koja, taip tegu neskauda Jonui [Balys, p. 72, Nr. 477]; Ëjo Ponas
Jezus per Cedros upá ir puolë ponas Jezus ir nusimuðë pirðtelá ir krau-
jas bëgo Vieðpaties. Tai taip ir mano bëga. Vieðpati Jezau sulaikyk
mano kraujà [Mansikka, p. 70, Nr. 25]; Åõà¢ Ãàñïîäçü íà ñiâûì
êàíi íà êàëiíàâû ìîñò, íà ðàêiòàâû êóñò. Êóñò
ïàõiñíó¢ñü, ìîñò ïðàëàìi¢ñü, à êîíü ñïàòûêíó¢ñü, à Ãàñ-
ïîäçü óëÿêíó¢ñü, ó ðàáà áîæàãà (iìÿ) çâiõ, óäàð, âîïóõ
ìiíó¢ñÿ [Çàìîâû, 557: àä çâiõó, óäàðó]; Iøî¢ Iñóñ Õðû-
ñòîñ öåðàç êàëiíàâû ìîñò, ñêàëî¢ íîæà÷êó íà ñâiç¸íó
iãîëå÷êó, âÿðíó¢ñÿ íàçàä � íi êðûâi, íi ÿòðàñöi [Çàìîâû,
503: êðî¢ çàãàâàðâàöü].

Taigi matome, kad kiekvienas naujos tradicijos ðventas perso-
naþas funkcionaliai gali atstoti kitus rekonstruojamus veikëjus:

Jëzus Kristus � ligonis � liga � uþkalbëtojas;
Ðvenèiausioji Panelë � liga (gyvatë) � merga (personifikuota

liga) � ligonë � uþkalbëtoja.
Siekimas paslëpti, uþkoduoti, iðvengti tikrøjø vardø lieèia ir

patá uþkalbëtojà. Tai akivaizdu baltarusiø uþkalbëjimuose: íå ÿ
çà÷ýð÷àþ, íå ÿ çàãàâàðóþ � Ïðàñâÿòàÿ ìàöi Áàãàðîäçiöà;
íi ÿ æ áàáêà � Ïðà÷ûñòàÿ ìàòêà; íå ñàì ñàáîþ � Ïðà-
÷ûñòàþ ñâÿòîþ. Tokiø formuliø nepasitaiko lietuviø uþkalbë-
jimuose, net atvirkðèiai � uþkalbëtojas gali pats pasinaudoti Dievo
galia: ...Kap ðitø raikðtelá mazgiou mazgeliais, taip mazgau riðu ta-
vy, NN kraujas, að tau insakou, ið kûno nebëk, sauùës nemacyk,
ðviesai nesirodzyk. Ðvento Petro raktu tavi rakinu, Dzievo vardu
tavi uþkeikiu, sustok [Krëvë�Mickevièius, p. 504, IV]. Nors uþ-
kalbëtojas su praðymu jam padëti kartais kreipiasi á galingus per-
sonaþus, daþniausiai, nepaisant ðiø praðymø, pagrindiná veiks-
mà jis atlieka pats: Valiuli Dievuli, kraujø suturëk, Duðias ið kûno
nevaryk, kad su krauju nebëgtø, kûna viena nepaliktø. Per kietø
akmenëlá, par aukðtø àþuoùëlá, Valiuli Dievuli, kraujø insakau,
kraujø gislose sulaikau [LTR 3205 (104)].

Èia mes matome esminá dviejø tradicijø skirtumà (iki ðiol
apraðytos savybës buvo bendros lietuviø ir baltarusiø uþkalbëji-
mams): ir uþkalbëtojo pozicija aplinkinio pasaulio atþvilgiu, dël
to ir ligø gydymo bûdas skiriasi tuo, kad baltarusiø uþkalbëtojas
stengiasi surasti vyriausià personaþà, atsakingà uþ ligos pasiro-
dymà ir iðnykimà (uþkalbëjimø pasaulis èia ryðkiai hierarchiðkas
� aiðkus centras ir pagrindinis personaþas prieðprieðinami peri-
ferijai), ir perduoti jam atsakomybæ uþ visà gydymà (graþiai pa-
praðyti arba pareikalauti, paèiam pasitraukiant, pasislepiant); o
lietuviø uþkalbëtojas jauèiasi pakankamai pajëgus susidurti su
ligomis ar jø prieþastimis tiesiog, be tarpininkø. Ir tik vëliau ávai-
rios átakos (krikðèionybës ar kaimynø slavø, arba ir viena, ir ki-
ta) áneðë á lietuviø tradicijà uþkalbëjimø tipà, kai uþkalbëtojas
kreipiasi pagalbos á koká galingà personaþà, slëpdamasis pats.

Kiti aukðèiau apraðyti reiðkiniai (ávairûs tabu, palyginimai, tapa-
tinimai, kelio apraðymai ir metamorfozës) greièiausiai yra pa-
kankamai archajiðki. Galima prielaida, kad �statiðki� uþkalbëji-
mai�uþkeikimai, grindþiami þodþio�vardo jëga (veiksmas vyks-
ta èia ir dabar, vystymosi laike nëra) yra archajiðkesni uþ �dina-
miðkus� kelio ir kartu gydymo proceso apraðymus. Jeigu uþkal-
bëjimo raida buvo tokia (nuo trumpø tekstø per ávairiausias me-
tamorfozes iki epinio tipo tekstø su kelio apraðymu ir kreipimu-
si á aukðtesnes jëgas), galima tarti já rutuliojusis nuo uþkeikimo
prie maldos. Todël baltarusiø uþkalbëjimø tekstai (epinio, vëly-
vojo tipo) kai kuriais poþymiais ið tikrøjø primena maldeles, pa-
vyzdþiui, tokia tradicinë pradþia: Ãîñïàäó Áîãó ïàìàëþñÿ, ñâÿ-
òîé Áîæàé ìàöåðû ïàêëàíþñÿ. Ñâÿòàÿ Áîæàÿ ìàöi,
ïðûñòóïi, ïàìàæû.
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The perception of the struggle
against diseases in Lithuanian
and Byelorussian incantations

Marija ZAVJALOVA

The article is aimed at discussing Lithuanian and
Byelorussian incantations as the means serving to prevent
people from diseases. On the basis of the folklore texts the
means of magic with regard to the fight against diseases are
being revealed in the article. The conclussions are made that
the Lithuanians and Byelorussians have almost the same per-
ception as far as the fight against diseases is concerned in
terms with the traditions of their incantations. The methods
for the prevention of the diseases are of similar kind. First
and foremost, these are the common methods of the verbal
magic, i.e. identifications, comparisons, metamorphoses, ta-
boos. The assumption is made that a symbolic representa-
tion of the route is one of the manifestations of the taboo by
which the healing process itself and the representatives of
the process are meant. It should be emphasized that not all
of the means described have equally developed in both tra-
ditions � the essential differences might have occurred be-
cause of the late establishment of Christianity in Lithuania.
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